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Устойчивое развитие: реализация Программы 

действий по ускоренному развитию малых 

островных развивающихся государств («Путь 

Самоа») и Маврикийской стратегии по 

дальнейшему осуществлению Программы 

действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств и 

последующая деятельность в этой области 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный заместителем Председателя Комитета 

Кимберли Луис (Сент-Люсия) по итогам неофициальных консультаций по 

проекту резолюции A/C.2/72/L.27 
 

 

  Реализация Программы действий по ускоренному развитию 

малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») 

и Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению 

Программы действий по обеспечению устойчивого развития 

малых островных развивающихся государств и последующая 

деятельность в этой области 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая Барбадосскую декларацию1 и Программу действий по 

обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся госу-

дарств (Барбадосскую программу действий)2, Маврикийскую декларацию3 и 

Маврикийскую стратегию по дальнейшему осуществлению Программы дей-

ствий по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

__________________ 

 * Переиздано по техническим причинам 28 ноября 2017 года. 

 
1
 Доклад Глобальной конференции по устойчивому развитию малых островных 

развивающихся государств, Бриджтаун, Барбадос, 25 апреля — 6 мая 1994 года (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.94.I.18 и исправление), глава I, 

резолюция 1, приложение I. 

 
2
 Там же, приложение II. 

 
3
 Доклад Международного совещания для обзора осуществления Программы действий 

по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся государств, 

Порт-Луи, Маврикий, 10–14 января 2005 года (издание Организации Объединенных 

Наций, в продаже под № R.05.II.A.4 и исправление), глава I, резолюция 1, приложение I. 
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государств4, Программу действий по ускоренному развитию малых островных 

развивающихся государств («Путь Самоа»)5 и План выполнения решений Все-

мирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию (Йоханнесбург-

ский план выполнения решений)6, в том числе его главу VII, посвященную 

устойчивому развитию малых островных развивающихся государств,  

 подтверждая также принятый на Конференции Организации Объеди-

ненных Наций по устойчивому развитию, проведенной 20–22 июня 2012 года в 

Рио-де-Жанейро, Бразилия, итоговый документ под названием «Будущее, кото-

рого мы хотим»7, 

 подтверждая далее свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: 

Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 

25 сентября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный 

на перспективу и предусматривающий учет интересов людей набор универ-

сальных и ориентированных на преобразования целей и задач в области устой-

чивого развития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного 

осуществления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация 

нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является 

важнейшей глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого 

развития, и свою приверженность сбалансированному и комплексному обеспе-

чению устойчивого развития во всех его трех — экономическом, социальном и 

экологическом — компонентах, а также закреплению результатов, достигнутых 

в реализации целей в области развития, сформулированных в Декларации ты-

сячелетия, и завершению всего, что не удалось сделать за время, отведенное 

для их достижения, 

 подтверждая свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, касающуюся 

Аддис-Абебской программы действий третьей Международной конференции 

по финансированию развития, которая является неотъемлемой частью Повест-

ки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, подкрепляет и 

дополняет ее, способствует переводу предусмотренных в ней задач в отноше-

нии средств осуществления в плоскость конкретных стратегий и мер и в кото-

рой вновь подтверждается твердая политическая приверженность решению за-

дачи финансирования устойчивого развития и создания благоприятных усло-

вий для него на всех уровнях в духе глобального партнерства и солидарности,  

 ссылаясь на итоговые документы и решения всех конференций и процес-

сов Организации Объединенных Наций, связанных с первоочередными задача-

ми малых островных развивающихся государств в области устойчивого разви-

тия, включая Сендайскую рамочную программу по снижению риска бедствий 

на 2015–2030 годы8, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 71/225 от 21 декабря 2016 года и на 

все предыдущие соответствующие резолюции9, 

 [Окончательная формулировка будет согласована позднее] 

__________________ 

 
4
 Там же, приложение II. 

 
5
 Резолюция 69/15, приложение. 

 
6
 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 

Южная Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации 

Объединенных Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 2, 

приложение. 

 
7
 Резолюция 66/288, приложение. 

 
8
 Резолюция 69/283, приложение II. 

 
9
 См. резолюции 70/202, 69/288, 69/217 и 69/15. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/1
http://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
https://undocs.org/ru/A/RES/66/288
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/70/202
https://undocs.org/ru/A/RES/69/288
https://undocs.org/ru/A/RES/69/217
https://undocs.org/ru/A/RES/69/15
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 подтверждая свою резолюцию 71/243 от 21 декабря 2016 года о четырех-

годичном всеобъемлющем обзоре политики в области оперативной деятельно-

сти в целях развития системы Организации Объединенных Наций, в которой к 

системе развития Организации Объединенных Наций обращен настоятельный 

призыв расширять поддержку, необходимую для осуществления Программы 

действий по ускоренному развитию малых островных развивающихся госу-

дарств («Путь Самоа»), а к структурам системы развития обращен призыв в 

полной мере учитывать эту программу в своей оперативной деятельности в це-

лях развития, 

 подтверждая также, что в силу присущих им уникальных и особых 

факторов уязвимости малые островные развивающиеся государства представ-

ляют собой особую категорию стран с точки зрения устойчивого развития и 

что они по-прежнему сталкиваются с трудностями в плане достижения своих 

целей по всем трем компонентам устойчивого развития, и учитывая ответ-

ственность и ведущую роль малых островных развивающихся государств в 

преодолении некоторых из этих трудностей, подчеркивая при этом, что отсут-

ствие международного сотрудничества затруднит достижение успеха, 

 учитывая, что изменение климата является одним из факторов, обуслов-

ливающих риск бедствий, и подтверждая важность укрепления международно-

го сотрудничества перед лицом бедствий, 

 принимая во внимание, что изменение климата и повышение уровня моря 

по-прежнему создают серьезную опасность для малых островных развиваю-

щихся государств и для их усилий по достижению цели устойчивого развития, 

а для некоторых из этих стран — серьезнейшую угрозу самому существованию 

и выживанию, 

 принимая к сведению различные инициативы, отражающие важность вза-

имосвязи между мировым океаном и изменением климата, включая, в частно-

сти, инициативу под названием “Ocean Pathway”, выдвинутую на полях два-

дцать третьей сессии Конференции сторон Рамочной конвенции Организации 

Объединенных Наций об изменении климата, 

 напоминая об обращенном ко всем заинтересованным сторонам призыве 

обеспечивать сохранение и рациональное использование океанов, морей и 

морских ресурсов в интересах устойчивого развития за счет, в частности, акти-

визации деятельности по предотвращению и существенному сокращению лю-

бого загрязнения морской среды, в частности вследствие деятельности на су-

ше, включая загрязнение морским мусором, пластмассами и микрочастицами 

пластмасс, питательными веществами, необработанными сточными водами, 

твердыми отходами и опасными веществами, загрязнение с судов и загрязне-

ние оставленными, утерянными или иным образом брошенными орудиями ло-

ва, признавая при этом, что малые островные развивающиеся государства в 

наибольшей степени уязвимы для последствий загрязнения морской среды, 

 [Окончательная формулировка будет согласована позднее] 

 подтверждая, что океаны и моря вместе с прибрежными районами пред-

ставляют собой существенный компонент экосистемы Земли и неразрывно свя-

заны с устойчивым развитием, и подтверждая также, что здоровое состояние, 

продуктивность и устойчивость к потрясениям океанов и прибрежных районов 

имеют крайне важное значение с точки зрения, в частности, искоренения ни-

щеты, доступа к безопасным и питательным продуктам в достаточном количе-

стве, источника доходов, экономического развития и важнейших экосистемных 

услуг, включая связывание углерода, и представляют собой важный аспект са-

https://undocs.org/ru/A/RES/71/243


A/C.2/72/L.48  

 

4/10 17-20354 

 

мобытности и культуры населения малых островных развивающихся госу-

дарств; 

 ссылаясь на свою резолюцию 71/312 от 6 июля 2017 года, в которой она 

одобрила декларацию под названием «Наш океан — наше будущее: призыв к 

действиям», принятую на Конференции Организации Объединенных Наций по 

содействию достижению цели 14 в области устойчивого развития «Сохранение 

и рациональное использование океанов, морей и морских ресурсов в интересах 

устойчивого развития», состоявшейся 5–9 июня 2017 года и совпавшей с про-

ведением 8 июня Всемирного дня океанов, подтверждая в этой связи важную 

роль декларации как наглядного свидетельства коллективной воли к действиям 

во имя сохранения и рационального использования океанов, морей и морских 

ресурсов в интересах устойчивого развития и учитывая значимый вклад парт-

нерских диалогов и взятых в ходе Конференции добровольных обязательств в 

результативное и оперативное достижение цели 14 в области устойчивого раз-

вития, 

 учитывая, что здоровье является необходимым условием и конечным ре-

зультатом и показателем реализации всех трех компонентов устойчивого раз-

вития и что программа «Путь Самоа» требует осуществления стратегий и про-

грамм по улучшению показателей здоровья, и учитывая также необходимость 

профилактики, выявления и лечения инфекционных и неинфекционных забо-

леваний и доступа к качественным базовым медико-санитарным услугам, а 

также уменьшения воздействия стихийных бедствий и антропогенных ката-

строф на здоровье населения в малых островных развивающихся государствах,  

 подтверждая важность Рамочной программы партнерства малых остров-

ных развивающихся государств и достигнутые результаты, в том числе благо-

даря ее Руководящему комитету по вопросам партнерских отношений в инте-

ресах малых островных развивающихся государств и второму глобальному 

многостороннему партнерскому диалогу малых островных развивающихся 

государств, состоявшемуся 7 июня 2017 года в Центральных учреждениях в 

Нью-Йорке, а также важность Глобальной предпринимательской сети малых 

островных развивающихся государств и достигнутые ею результаты и под-

тверждая необходимость дальнейшего обеспечения согласованности ее дей-

ствий с Рамочной программой партнерства, 

 с удовлетворением отмечая проведение совещания политического фору-

ма высокого уровня по устойчивому развитию по теме «Ликвидация нищеты и 

содействие процветанию в меняющемся мире: осуществление программы 

“Путь Самоа”», 

 учитывая исключительную важность мобилизации ресурсов из всех ис-

точников для действенной реализации программы «Путь Самоа», 

 учитывая также, что, несмотря на значительные усилия малых остров-

ных развивающихся государств и мобилизацию их ограниченных ресурсов, до-

стигнутые ими результаты в реализации согласованных на международном 

уровне целей в области развития, в том числе сформулированных в Деклара-

ции тысячелетия, и в осуществлении Барбадосской программы действий и 

Маврикийской стратегии не были одинаковыми, что в некоторых из них 

наблюдается экономический спад и что еще не решен ряд важных задач,  

 отмечая проблему сокращения корреспондентских отношений между 

банками, с которой сталкиваются многие малые островные развивающиеся 

государства, и выражая в этой связи надежду на продолжение рассмотрения 

этого вопроса в будущих докладах Межучрежденческой целевой группы по 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/312
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финансированию развития сообразно обстоятельствам и в соответствии с дей-

ствующими мандатами, 

 учитывая содействие и поддержку, которые на протяжении длительного 

времени оказывает международное сообщество и которые в значительной сте-

пени помогают малым островным развивающимся государствам решать про-

блемы, связанные с факторами уязвимости, и поддерживают прилагаемые ими 

усилия в области устойчивого развития, и ссылаясь на пункт 19 программы 

«Путь Самоа», в котором содержится призыв укреплять такое содействие, 

 подтверждая необходимость дальнейшего продвижения идеи устойчиво-

го развития на всех уровнях, предполагающего интеграцию экономического, 

социального и экологического компонентов и учет существующих между ними 

взаимосвязей, с тем чтобы создать для малых островных развивающихся госу-

дарств условия для достижения цели устойчивого развития во всех его компо-

нентах, 

[Окончательная формулировка будет согласована позднее] 

 1. принимает к сведению доклады Генерального секретаря о реализа-

ции Программы действий по ускоренному развитию малых островных разви-

вающихся государств («Путь Самоа») и Маврикийской стратегии по дальней-

шему осуществлению Программы действий по обеспечению устойчивого раз-

вития малых островных развивающихся государств и последующей деятельно-

сти в этой области10; 

 2. подтверждает итоговый документ третьей Международной конфе-

ренции по малым островным развивающимся государствам — Программу дей-

ствий по ускоренному развитию малых островных развивающихся госу-

дарств5 — и настоятельно призывает обеспечить его скорейшее и эффективное 

осуществление, а также действенный контроль за его осуществлением, после-

дующую деятельность в связи с ним и обзор результатов его осуществления;  

 3. настоятельно призывает обеспечить полное и эффективное осу-

ществление обязательств и намерений установить партнерские отношения, о 

которых было объявлено на Конференции, и выполнить положения в отноше-

нии всех средств осуществления, содержащиеся в программе «Путь Самоа»; 

 4. с удовлетворением отмечает неизменно демонстрируемую между-

народным сообществом решимость предпринимать безотлагательные и кон-

кретные шаги для решения проблемы уязвимости малых островных развиваю-

щихся государств и продолжать согласованный поиск решений, в том числе 

дополнительных, основных трудных задач, стоящих перед ними, для содей-

ствия полному осуществлению программы «Путь Самоа»; 

 5. напоминает о первоочередных задачах малых островных развиваю-

щихся государств в области устойчивого развития, определенных в программе 

«Путь Самоа» и изложенных в Повестке дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года11, а также в итоговых документах всех соответствую-

щих конференций и процессов Организации Объединенных Наций, и учитыва-

ет взаимосвязи между ними; 

 6. напоминает также о пункте 16 своей резолюции 71/225, отмечает, 

что на совещаниях политического форума высокого уровня по устойчивому 

развитию в 2018 году и в последующие годы будет отводиться достаточно вре-

мени для продолжения обсуждения проблем в области устойчивого развития, 

__________________ 

 
10

 A/72/214, A/71/267 и A/71/267/Add.1 и A/70/269. 

 
11

 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/225
https://undocs.org/ru/A/72/214
https://undocs.org/ru/A/71/267
https://undocs.org/ru/A/71/267/Add.1
https://undocs.org/ru/A/70/269
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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стоящих перед малыми островными развивающимися государствами, и вопро-

сов, касающихся осуществления программы «Путь Самоа» и последующей де-

ятельности в связи с ней, и рекомендует уделять в рамках политического фо-

рума высокого уровня достаточное внимание этим обсуждениям, памятуя о 

том, что малые островные развивающиеся государства представляют собой 

особую категорию стран с точки зрения устойчивого развития, а также об уро-

ках, извлеченных в контексте процессов последующей деятельности и обзоров 

в связи с ранее проводившимися конференциями по проблемам малых остров-

ных развивающихся государств и их итоговыми документами; 

 7. вновь обращается с призывом, содержащимся в декларации под 

названием «Наш океан — наше будущее: призыв к действиям»12, на безотлага-

тельной основе принимать меры для сохранения и рационального использова-

ния океанов, морей и морских ресурсов в интересах устойчивого развития; 

 8. рекомендует обеспечить полное осуществление Глобальной про-

граммы действий по продовольственной безопасности и питанию в малых ост-

ровных развивающихся государствах, об учреждении которой Продоволь-

ственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций объявила 

4 июля 2017 года; 

 9. с удовлетворением отмечает многочисленные осуществляемые в 

настоящее время инициативы и программы в поддержку решения первооче-

редных задач малых островных развивающихся государств в области устойчи-

вого развития и осуществления программы «Путь Самоа» и призывает разра-

батывать другие инициативы в этом плане; 

 10. принимает во внимание в этой связи, что малые островные развива-

ющиеся государства привержены делу осуществления программы «Путь Са-

моа» и мобилизуют с этой целью ресурсы на национальном и региональном 

уровнях, несмотря на ограниченность ресурсной базы, и призывает междуна-

родное сообщество оказывать малым островным развивающимся государствам 

помощь и поддержку в осуществлении программы «Путь Самоа», в том числе 

на основе учета положений этого документа в их национальных и региональ-

ных стратегиях и рамочных программах развития; 

 11. с удовлетворением отмечает первоначальные усилия, предприня-

тые в контексте Рамочной программы партнерства малых островных развива-

ющихся государств и направленные на осуществление контроля за выполнени-

ем обещаний и обязательств и обеспечение их полного выполнения через 

партнерские объединения в интересах малых островных развивающихся госу-

дарств, а также на обеспечение того, чтобы в рамках партнерских объединений 

особое внимание уделялось первоочередным задачам этих государств, выявля-

лись новые возможности для содействия их устойчивому развитию и обеспе-

чивалось полное осуществление программы «Путь Самоа», и в этой связи при-

зывает Департамент по экономическим и социальным вопросам и Канцелярию 

Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся стра-

нам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся госу-

дарствам продолжать расширять необходимую поддержку аналитического и 

информационно-просветительского характера, оказываемую Руководящему 

комитету в его работе и, в частности, обеспечить проведение ежегодного ори-

ентированного на практические действия и результаты глобального многосто-

роннего партнерского диалога малых островных развивающихся государств;  

__________________ 

 
12

 Резолюция 71/312, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/312
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 12. настоятельно призывает всех партнеров обеспечивать надлежащий 

учет положений программы «Путь Самоа» в их соответствующих рамочных 

механизмах, программах и мероприятиях в области сотрудничества для обес-

печения эффективного осуществления этой программы и последующей дея-

тельности в связи с ней; 

 13. настоятельно призывает структуры системы Организации Объеди-

ненных Наций, действуя в рамках их мандатов, учитывать положения про-

граммы «Путь Самоа» в их соответствующих стратегических планах и рамоч-

ных программах и рекомендует всем заинтересованным сторонам предостав-

лять на предсказуемой основе достаточные ресурсы для эффективного и уско-

ренного осуществления программы «Путь Самоа», 

 14. призывает систему Организации Объединенных Наций, междуна-

родные и региональные финансовые учреждения и других многосторонних 

партнеров по процессу развития продолжать поддерживать малые островные 

развивающиеся государства в их усилиях по осуществлению национальных 

стратегий и программ устойчивого развития посредством учета первоочеред-

ных задач и мероприятий малых островных развивающихся государств в их 

соответствующих рамочных стратегиях и программах, в частности с помощью 

Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 

в целях развития, как на национальном, так и на региональном уровне в соот-

ветствии с их мандатами и общими приоритетами; 

 15. призывает систему Организации Объединенных Наций поддержи-

вать усилия малых островных развивающихся государств по укреплению их 

сотрудничества в области повышения устойчивости к потрясениям и активиза-

ции действий в связи с адаптацией к изменению климата; 

 16. обращает особое внимание на необходимость уделять должное вни-

мание проблемам малых островных развивающихся государств и вызывающим 

их озабоченность вопросам в контексте всех крупных конференций и проце с-

сов Организации Объединенных Наций по этой тематике; 

 17. напоминает о необходимости всестороннего учета гендерной про-

блематики в работе всех встреч на высшем уровне, конференций и специаль-

ных сессий Организации Объединенных Наций и в деятельности по выполне-

нию принятых на них решений; 

 18. принимает к сведению доклад Объединенной инспекционной груп-

пы, озаглавленный «Всеобъемлющий обзор поддержки малых островных раз-

вивающихся государств системой Организации Объединенных Наций: заклю-

чительные результаты» и подготовленный во исполнение резолюции 69/288 

Генеральной Ассамблеи от 8 июня 2015 года13; 

 19. особо отмечает важную роль Группы по малым островным разви-

вающимся государствам Департамента по экономическим и социальным во-

просам и Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым странам, 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным 

развивающимся государствам в оказании поддержки малым островным разви-

вающимся государствам согласно их соответствующим мандатам, в том числе 

возложенным на них на основе программы «Путь Самоа» и других согласован-

ных на межправительственном уровне документов и резолюций, и настоятель-

но призывает их совершенствовать координацию и взаимодействие; 

__________________ 

 
13

 См. A/72/119 и A/72/119/Add.1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/288
https://undocs.org/ru/A/72/119
https://undocs.org/ru/A/72/119/Add.1
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 20. отмечает первоначальные выводы Объединенной инспекционной 

группы о том, что за период, в течение которого мандаты Группы по малым 

островным развивающимся государствам Департамента по экономическим и 

социальным вопросам и Канцелярии Высокого представителя по наименее 

развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и 

малым островным развивающимся государствам значительно расширились, 

объем ресурсов не увеличился, и в этой связи просит Генерального секрета-

ря — в порядке исключения, не создавая прецедента и в пределах имеющихся 

ресурсов — представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят третьей сес-

сии прозрачную и четко обоснованную оценку потребностей, обусловленных 

изменением мандатов соответствующих программ и подпрограмм Секретариа-

та, а также обеспечить выделение ресурсов, необходимых для надлежащего 

выполнения этих мандатов в поддержку осуществления повестки дня в области 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств; 

 21. с удовлетворением отмечает усилия Департамента по экономиче-

ским и социальным вопросам и Канцелярии Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к 

морю, и малым островным развивающимся государствам, направленные на со-

действие осуществлению повестки дня в области устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств в рамках Межучрежденческой консуль-

тативной группы по малым островным развивающимся государствам, и при-

нимает к сведению круг полномочий, утвержденный на ее недавнем совещании 

в целях повышения согласованности действий и эффективности координации 

между учреждениями Организации Объединенных Наций и соответствующими 

заинтересованными сторонами и улучшения процесса коммуникации и кон-

сультаций с государствами-членами; 

 22. рекомендует системе Организации Объединенных Наций продол-

жать принимать меры по обеспечению того, чтобы мероприятия в поддержку 

устойчивого развития малых островных развивающихся государств, осуществ-

ляемые согласно мандату каждой из структур, согласовывались с первоочеред-

ными задачами этих государств в целях содействия осуществлению программы 

«Путь Самоа» и Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года; 

 23. ссылается на пункт 11 своей резолюции 70/299 от 29 июля 2016 года 

и настоятельно призывает систему Организации Объединенных Наций принять 

действенные меры по уменьшению бремени отчетности малых островных раз-

вивающихся государств на основе последовательной, согласованной и дей-

ственной увязки процедур последующей деятельности в связи с программой 

«Путь Самоа» и Повесткой дня на период до 2030 года и обзоров результатов 

осуществления этих и других согласованных на межправительственном уровне 

итоговых документов; 

 24. настоятельно призывает международное сообщество оказать под-

держку малым островным развивающимся государствам в укреплении потен-

циала национальных статистических органов и систем данных в целях обеспе-

чения доступа к высококачественным, актуальным, надежным и дезагрегиро-

ванным данным в соответствии с положениями программы «Путь Самоа» и 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года приме-

нительно к условиям конкретных стран, с тем чтобы содействовать осуществ-

лению программы «Путь Самоа» и Повестки дня на период до 2030 года, по-

следующей деятельности в связи с ними и обзору результатов их осуществле-

ния; 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/299
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 25. настоятельно призывает структуры системы Организации Объеди-

ненных Наций координировать планирование и проведение их мероприятий по 

наращиванию потенциала на основе тесных консультаций с малыми остров-

ными развивающимися государствами и всеми партнерами по развитию с це-

лью повысить эффективность и действенность оказания поддержки для дости-

жения целей, зафиксированных в программе «Путь Самоа» и Повестке дня на 

период до 2030 года, избегая при этом превышения возможностей малых ост-

ровных развивающихся государств в плане освоения средств на страновом 

уровне; 

 26. просит структуры системы Организации Объединенных Наций, 

включая международные финансовые учреждения, действуя сообразно своим 

соответствующим мандатам, активно содействовать устранению уникальных и 

особых факторов уязвимости малых островных развивающихся государств, в 

том числе путем использования более комплексного подхода к льготному фи-

нансированию в целях расширения доступа к финансовым средствам для раз-

вития малых островных развивающихся государств; 

 27. подтверждает свое решение провести в сентябре 2019 года в Цен-

тральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке одно-

дневный обзор высокого уровня в целях рассмотрения прогресса, достигнутого 

в решении первоочередных задач малых островных развивающихся государств 

в рамках осуществления программы «Путь Самоа», по итогам которого будет 

принята согласованная на межправительственном уровне краткая и имеющая 

практическую направленность политическая декларация, и постановляет до 

окончания ее семьдесят второй сессии более подробно изучить порядок прове-

дения обзора; 

 28. постановляет провести в 2018 году региональные подготовитель-

ные совещания малых островных развивающихся государств в их соответ-

ствующих регионах, а также межрегиональное совещание всех малых остров-

ных развивающихся государств для проведения обзора хода осуществления 

программы «Путь Самоа» на национальном и региональном уровнях и поста-

новляет также, что для этой цели Департаменту по экономическим и социаль-

ным вопросам — через ее Группу по малым островным развивающимся госу-

дарствам, — Канцелярии Высокого представителя по наименее развитым стра-

нам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым остров-

ным развивающимся государствам и соответствующим учреждениям системы 

Организации Объединенных Наций, включая региональные комиссии, следует, 

действуя в рамках их соответствующих мандатов и имеющихся ресурсов, орга-

низовать проведение обзора на национальном, региональном и международном 

уровнях и оказать содействие и необходимую поддержку этому процессу;  

 29. вновь заявляет о чрезвычайной важности всестороннего и конструк-

тивного участия малых островных развивающихся государств в проведении 

обзора на высоком уровне и в этой связи предлагает правительствам, межпра-

вительственным и неправительственным организациям и другим соответству-

ющим заинтересованным сторонам и донорам вносить взносы в целевой фонд 

добровольных взносов для содействия всестороннему и конструктивному уча-

стию малых островных развивающихся государств в проведении обзора на вы-

соком уровне; 

 30. [Окончательная формулировка будет согласована позднее] 

 31. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят третьей сессии доклад о реализации программы «Путь Самоа» 

и последующей деятельности, в том числе о достигнутых результатах и сохра-

няющихся проблемах, и об осуществлении настоящей резолюции и при подго-
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товке этого доклада консультироваться с государствами-членами, а также, при 

необходимости, с соответствующими фондами и программами Организации 

Объединенных Наций, специализированными учреждениями и региональными 

комиссиями, принимая во внимание работу, которую выполняют структуры си-

стемы Организации Объединенных Наций, а также все соответствующие наци-

ональные, региональные и субрегиональные организации, для подведения ито-

гов и анализа достигнутых результатов и включить в этот доклад раздел с из-

ложением мер, которые были приняты и которые планируется принять для 

обеспечения большей координации и взаимодополняемости работы Департа-

мента по экономическим и социальным вопросам и Канцелярии Высокого 

представителя по наименее развитым странам, развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся государствам в 

поддержку устойчивого развития малых островных развивающихся государств;  

 32. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 

семьдесят третьей сессии в рамках пункта, озаглавленного «Устойчивое разви-

тие», подпункт, озаглавленный «Реализация Программы действий по ускорен-

ному развитию малых островных развивающихся государств («Путь Самоа») и 

Маврикийской стратегии по дальнейшему осуществлению Программы дей-

ствий по обеспечению устойчивого развития малых островных развивающихся 

государств и последующая деятельность в этой области». [Окончательная 

формулировка будет согласована позднее] 

 

 


